
 

Judaïsme & Relations familiales #1 : 
Caïn et Abel, ou le défi de la fraternité 

 

Genèse, chapitre 4 

ם אָדָ֔ ע והְָ֣ ה ידַָ֖ הַר֙ אִשְׁתּ֑וֹ אֶת־חַוָּ֣  ותַַּ֙
לֶד יןִ ותֵַּ֣ אמֶר אֶת־קַ֔ ֹ֕ ישׁ קָנִ֥יתִי ותַּ  אִ֖

סֶף אֶת־יהְוָֹהֽ׃ ֹ֣ דֶת ותַּ יו לָלֶ֔  אֶת־אָחִ֖
בֶל בֶל֙ אֶת־הָ֑ עֵה וַיֽהְִי־הֶ֙ ֹ֣ אן ר ֹ֔ יןִ צ ה וקְַ֕  הָיָ֖

ד י אֲדָמָֽה׃ עבֵֹ֥ ץ וַיֽהְִ֖ ים מִקֵּ֣ א ימִָ֑ יןִ ויַּבֵָ֨  קַ֜
י ה מִפְּרִ֧ ה הָֽאֲדָמָ֛ יהוָֹהֽ׃ מִנחְָ֖ בֶל לַֽ  והְֶ֨
יא  צאֹנ֖וֹ מִבְּכרֹ֥וֹת גַם־ה֛וּא הֵבִ֥

ן חֶלְבֵהֶ֑ שַׁע וּמֵֽ ה ויִַּ֣ ָ֔ בֶל יהְוֹ  אֶל־הֶ֖
יןִ ואְֶל־מִנחְָתֽוֹ׃  לֹ֣א ואְֶל־מִנחְָת֖וֹ ואְֶל־קַ֥

ה חַר שָׁעָ֑ יןִ֙ ויִַּ֤ ד לְקַ֙ ֹ֔  פָּנָיֽו׃ וַיּֽפְִּל֖וּ מְא
אמֶר ֹ֥ ה ויַּ יןִ יהְוָֹ֖ מָּה אֶל־קָ֑ רָה לָ֚ ךְ חָ֣  לָ֔
מָּה  אִם־תֵּיטִיב֙ הֲל֤וֹא פָנֶיֽךָ׃ נפְָל֥וּ ולְָ֖
ת יב לֹ֣א ואְִם֙ שְׂאֵ֔ תַח תֵיטִ֔ את לַפֶּ֖  חַטָּ֣
ץ ה תְּשׁ֣וּקָת֔וֹ ואְֵלֶי֙ךָ֙ רבֵֹ֑  תִּמְשׇׁל־בּֽוֹ׃ ואְַתָּ֖

אמֶר ֹ֥ יןִ ויַּ בֶל קַ֖ יו אֶל־הֶ֣ ם וַיֽהְִי֙ אָחִ֑  בִּהְיוֹתָ֣
ה קׇם בַּשָּׂדֶ֔ יןִ ויַָּ֥ בֶל קַ֛ יו אֶל־הֶ֥  אָחִ֖

אמֶר ויַּהַַרְגֵהֽוּ׃ ֹ֤ יןִ יהְוֹהָ֙ ויַּ י אֶל־קַ֔ בֶל אֵ֖  הֶ֣
יךָ אמֶר֙ אָחִ֑ ֹ֙ עְתִּי לֹ֣א ויַּ ר ידַָ֔ י הֲשׁמֵֹ֥  אָחִ֖
אמֶר אָנכִֹֽי׃ ֹ֖ ה ויַּ יתָ מֶ֣ י ק֚וֹל עָשִׂ֑ יךָ דְּמֵ֣  אָחִ֔

ים י צעֲֹקִ֥ ה מִן־הָֽאֲדָמָֽה׃ אֵלַ֖  אָר֣וּר ועְַתָּ֖
תָּה ר מִן־הָֽאֲדָמָה֙ אָ֑ ה אֲשֶׁ֣  פָּצְתָ֣

יהָ חַת אֶת־פִּ֔ י לָקַ֛ יךָ אֶת־דְּמֵ֥  מִיּדֶָֽךָ׃ אָחִ֖
י עֲבדֹ֙ כִּ֤ ה תַֽ אֲדָמָ֔ ף אֶת־הָ֣  לֹֽא־תסֵֹ֥

הּ ךְ תֵּת־כּחָֹ֖ ד נָ֥ע לָ֑ הְיֶ֥ה ונָָ֖ רֶץ׃ תִּֽ   בָאָֽ

1 L'homme connut Eve sa femme. Elle conçut et enfanta 
Caïn et dit : « J'ai acquis un homme, avec l’Éternel. » 2 Elle 
continua d’enfanter son frère, Abel. Abel faisait paître les 
moutons, Caïn cultivait la terre. 3 A la fin de la saison, Caïn 
apporta à l’Éternel une offrande de fruits de la terre ; 4 Abel 
apporta lui aussi des prémices de ses bêtes et leur graisse. 
L’Éternel se tourna vers Abel et son offrande 5 mais vers 
Caïn et son offrande il ne se tourna pas. Caïn en fut très 
irrité et son visage fut abattu. 6 L’Éternel dit à Caïn : 
« Pourquoi t'irrites-tu ? Et pourquoi ton visage est-il 
abattu ? 7 Si tu t’améliores, ne te relèveras-tu pas ? Si tu ne 
t’améliores pas, la faute est tapie à ta porte ; elle te désire. 
Mais toi, domine-la. » 8  Caïn dit à Abel son frère… et, 
lorsqu'ils furent aux champs, Caïn se leva contre Abel, son 
frère, et le tua. 9 L’Éternel dit à Caïn : « Où est Abel ton 
frère ? » – « Je ne sais, répondit-il. Suis-je le gardien de 
mon frère ? » – 10 « Qu'as-tu fait ? reprit-il. La voix du sang 
de ton frère crie vers moi depuis la terre. 11 Et maintenant, 
tu es maudit de la terre qui a ouvert la bouche pour 
recueillir de ta main le sang de ton frère. 12 Quand tu 
cultiveras la terre, il ne te donnera plus sa force. Tu seras 
errant et vagabond sur la terre. »  

 
-​ À première vue, qu’est-ce qui cause d’après vous le premier fratricide ? Pourquoi Caïn tue-t-il Abel ? 
-​ Quel rôle joue Dieu dans cette histoire ?  À votre avis, pourquoi considère-t-il l’offrande d’Abel et pas 

celle de Caïn ? Comment interprétez-vous la mise en garde qu’il formule à Caïn ? 
-​ En quoi la dynamique familiale avec les parents peut-elle jouer dans le lien dysfonctionnel entre Caïn 

et Abel ? En particulier, quelle relation Ève semble-t-elle entretenir avec ses deux fils ? 
-​ D’après vous, que Caïn dit-il à Abel dans le champ avant de le tuer ? 

 
 
 
 



 

Genèse 3:16-20 

ה ר אֶֽל־הָאִשָּׁ֣ ה אָמַ֗ עִצְּבוֹנֵ֣ךְ אַרְבֶּה֙ הַרְבָּ֤  
ךְ צֶב והְֵֽרנֵֹ֔ י בְּעֶ֖ לְדִ֣ ואְֶל־אִישֵׁךְ֙ בָנִ֑ים תֵּֽ  

ךְ ם ימְִשׇׁל־בָּֽךְ׃ והְ֖וּא תְּשׁ֣וּקָתֵ֔ ר וּלְאָדָ֣ אָמַ֗  
עְתָּ֮ ךָ֒ לְק֣וֹל כִּיֽ־שָׁמַ֘ אכַל֙ אִשְׁתֶּ֒ ֹ֙ ותַּ  

ץ ר מִן־הָעֵ֔ יךָ֙ אֲשֶׁ֤ ר צִוּיִתִ֙ ֹ֔ ל לֹ֥א לֵאמ תאֹכַ֖  
נּוּ ה מִמֶּ֑ ךָ הָֽאֲדָמָה֙ אֲרוּרָ֤ בְּעִצָּבוֹן֙ בַּֽעֲבוּרֶ֔  

נּהָ אכְלֶ֔ ֹֽ ל תּ ֹ֖ י כּ ר וקְ֥וֹץ חַיֶּיֽךָ׃ ימְֵ֥ ודְַרְדַּ֖  
יחַֽ ךְ תַּצְמִ֣ שֶׂב ואְָכַלְתָּ֖ לָ֑ הַשָּׂדֶֽה׃ אֶת־עֵ֥  
ת יךָ֙ בְּזֵעַ֤ אכַל אַפֶּ֙ ֹ֣ חֶם תּ ד לֶ֔ שֽׁוּבְךָ֙ עַ֤  

ה אֲדָמָ֔ י אֶל־הָ֣ נּהָ כִּ֥ חְתָּ מִמֶּ֖ ר לֻקָּ֑ כִּיֽ־עָפָ֣  
תָּה ר אַ֔ א תָּשֽׁוּב׃ ואְֶל־עָפָ֖ ם ויַּקְִרָ֧ הָֽאָדָ֛  
ם ה אִשְׁתּ֖וֹ שֵׁ֥ י חַוָּ֑ וא כִּ֛ ה הִ֥ ם הָֽיתְָ֖ אֵ֥  

 כׇּל־חָֽי׃

16 Il [Dieu] dit à la femme : « Je ferai qu'enceinte, tu sois dans 
de grandes souffrances ; c'est péniblement que tu enfanteras des 
fils. Ton désir te poussera vers ton homme et lui te dominera. » 
17  Il dit à Adam : « Parce que tu as écouté la voix de ta femme et 
que tu as mangé de l'arbre dont je t'avais formellement prescrit 
de ne pas manger, la terre sera maudite à cause de toi. C'est dans 
la peine que tu t'en nourriras tous les jours de ta vie, 18 il fera 
germer pour toi l'épine et le chardon et tu mangeras l'herbe des 
champs. 19 A la sueur de ton visage tu mangeras du pain jusqu'à 
ce que tu retournes au sol car c'est de lui que tu as été pris. Oui, 
tu es poussière et à la poussière tu retourneras. » 20 L'homme 
appela sa femme du nom d'Eve – c'est-à-dire La Vivante – car 
elle était la mère de tout vivant. 

 
-​ En quoi cet épisode de la vie d’Adam et Ève peut avoir des répercussions dans la vie de Caïn et Abel ?  

 

Genèse Rabbah 22:7 

וגו' בִּהְיוֹתָם ויַהְִי אָחִיו הֶבֶל אֶל קַיןִ ויַּאֹמֶר  
ונְחֲַלֹק בּוֹאוּ אָמְרוּ מִדַּיּנְיִם, הָיוּ מָה עַל  
ואְֶחָד הַקַּרְקָעוֹת נטַָל אֶחָד הָעוֹלָם, אֶת  
אַרְעָא אָמַר דֵּין הַמִּטַּלְטְלִין, אֶת נטַָל  

דְּאַתְּ מַה אָמַר ודְֵין דִּידִי, עֲלָהּ קָאֵם דְּאַתְּ  
אָמַר ודְֵין חֲלֹץ, אָמַר דֵּין דִּידִי, לָבֵישׁ  
קַיןִ ויַּקָָם ח(: ד, בראשית) כָּךְ מִתּוֹךְ פְּרַח,  

יהְוֹשֻׁעַ רַבִּי ויַּהַַרְגֵּהוּ, אָחִיו הֶבֶל אֶל  
מָה עַל )...( אָמַר לֵויִ רַבִּי בְּשֵׁם דְּסִכְניִן  

בֵּית בִּתְחוּמִי אוֹמֵר זֶה אֶלָּא מִדַּיּנְיִן, הָיוּ  
בֵּית בִּתְחוּמִי אוֹמֵר וזְֶה נבְִנהֶ הַמִּקְדָּשׁ  
אֶל קַיןִ ויַּקָָם כָּךְ וּמִתּוֹךְ נבְִנהֶ, הַמִּקְדָּשׁ  

תְּאוֹמָה הוּנאָ רַבִּי וגו'אָמַר אָחִיו הֶבֶל  
אֲניִ אוֹמֵר זֶה הֶבֶל, עִם נוֹלְדָה יתְֵרָה  
נוֹטְלָהּ אֲניִ אוֹמֵר וזְֶה בְּכוֹר, שֶׁאֲניִ נוֹטְלָהּ  

קַיןִ ויַּקָָם כָּךְ וּמִתּוֹךְ עִמִּי, שֶׁנּוֹלְדָה . 

« Caïn dit à Abel son frère… et, lorsqu'ils furent aux 
champs ». – À propos de quoi  se disputaient-ils ? Ils avaient 
dit : « Partageons le monde. » L’un prit les terres, et l’autre 
les biens mobiliers. Alors le premier dit : « La terre sur 
laquelle tu te tiens est à moi. » L’autre lui répondit : « Le 
vêtement que tu portes est à moi. » Celui-ci dit : « Ôte-le. » 
L’autre dit : « Envole-toi. » Alors, « Caïn se leva contre Abel, 
son frère, et le tua. » Rabbi Yehoshoua de Sikhnin dit au 
nom de Rabbi Lévi : (...) à propos de quoi se disputaient-ils ? 
Leur dispute était la suivante  : celui-ci disait : « Le Temple 
sera construit dans mon domaine », et l’autre disait : « Le 
Temple sera construit dans mon domaine », alors « Caïn se 
leva contre Abel, son frère… » Rabbi Houna dit : Une sœur 
jumelle naquit avec Abel. Caïn dit : « Je la prendrai, car je 
suis l’aîné. » Abel dit : « Je la prendrai, car elle est née avec 
moi. » C’est pourquoi : « Caïn se leva… » 

 
-​ Quel nouvel éclairage ce midrash apporte-t-il sur les raisons du meurtre d’Abel par Caïn ?  
-​ Que dit-il sur la difficulté fondamentale à être frère ?  


